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*. kir. adrari szállitóhíz Hoff J'nos úrhoz, cs j, 
[ereszt én korom ti 1 ijdonos, lovagja, magas 
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f'ugu ásban és éivágytalanságbaD, (melyhez 
^annyira, hogy már életunt voltam. A fájdalmak 

anuy ra elgyengült, hogy nem emésztett semmit 
lííor már legveszélyesebben voltam, akkor tani! 

Hoff féle maláta-készítményt és a köhögés miatt 
-pz-eihetni mily örömöm volt, midőn mar a 18-ik 

étvágyam volt. Egyúttal gyomrom is erősbödött 
ita-eaészségi-söre, — melyet tovább is folytatok —i 
iák szintén jól hatottak a köhögésre nézve. Fo- 
íuielemet a kitűnő készítményéért, mely által égési­
ről.
Ii.a-sört és 20 csomag maüta-czukorkát.

Kochné, Schumannstrasse 22
italos gyógyievál.
.i-zponti egylet stb F.rnsburg : A Hoff J4nog. 
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J.ínos-féie maláta-készitményt követeljen mio- 
[> feltaláló saját arc/.képe és védjegye látható, g 

nem valódi ártalmas.

-féle mellczukorkák kék papírban vannak.)
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Hirdetési dij

POLITIKAI ÉS KümmsZATI HIELAP,
A debreczen - vidéki „függetlenségi párt“ közlönye
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Törekvéseink.

|t sérvszenvedöknek.
■ ónban Schweiz ) sérvkenöcsét a legjobban ajánlja. Ezen 

o karos anyagot s gyógyít még egész régi sérvsé- 
tg-iagi-kct is. Edényekben kapható, használhat&sámak 

Stnrzeneggernél, valamint az utób megjelölt raktárok 
I tartalmukban a küvétkezőkhez hasonlók, bárki által Ű4-

- _rvkr-b■ veséin.1 egy edénykét kérni, miután már is megcsodáltam annak 
- t minden csekély fáradság nélkül nyerhető segélyt, a szenvedő em- 

* ' n gyógyászati elismerésemet az ön tetszése szerint a nyilvánoság elé
Wed. Dr. Prziwasek.
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Kapható Debreczenben : Dr. Rothschnek 
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nagyobb városi gyógyszertárban.

Veesey-liáz.

Egy nap sem múlik el a füg­
getlenségi párt elleni támadás nél 
kill. A kormánypárt minden politi 
kája, egész programmja a közjogi 
ellenzék üldözésében áll!

Ha kifogynak az érvekből, újra 
kezdik. Ha jelen viszonyainkbó 
nem tudnak fegyvert kovácsolni el­
lene, előveszik a nemzet független­
ségi törekvésének három százados 
történelmét. Annak eseményeit, sze­
replő hőseit veszik tetszés szerinti 
kritika alá, nem törődve a történeti 
igazsággal, akiknek hazaszeretetétő 
tanult hezaszeretetet és kivívott si­
kereikből merített erőt és bátorsá­
got a nemzet, hogy most ennek 
helyébe ültessék a kishitűséget, 
desperatiót, annak tanát, hogy Ma­
gyarország államisága meg nem 
valósítható! A 67-es alap az egye­
düli üdvözítő és Tisza Kálmán az 
egyedüli államférfin és hazafi, ki 
maga is hét éven át hirdette szóvá 
és írásban ennek az alapnak tart 
hatatlanságát és amióta elvei fela­
dásával arra lépett, ténykedésével 

i mutatta meg, hogy neki ennek az 
■ alapnak elítélésében igaza volt!

Az elvekkel többé senki nem 
F törődik. Programm nem kell a sza- 
1 badelvü pártnak. Az ő programm-

Ijuk a kiadott jelszó és ők követik 
e jelszót: Kiölni a nemzetből a füg­
getlenség eszméjét, lerontani hitét, 
megsemmisíteni reménységét, hogy 
ne gondoljon többé senki Magyar- 
ország függetlenségére !

A Rékóczy szabadságharcz után 
következett időket juttatja eszünkbe 
e hajsza, Akkor a Magyarországon 
levő várak lerontását parancsolták 
meg Bécsből, hogy ne szolgálhas­
sanak többé a felkelők védhelyeitil. 
E várakon kívül maradt még a nem­
zetnek egy erőssége: a hit. A sza­
badelvű pártnak hősei és azok, kik 
még a 48-iki és azt követő esemé­
nyekből is csak Magyarország füg­
getlenségének lehetetlenségét hir­
detik, ezt az erősséget akarják le- 
lombolni és ennek az erősségnek 
védőit megsemmisíteni az országos 
függetlenségi pártot!

Minden támadás és érv elle­
nében azonban, mely a független­
edi párt és törekvése ellen felho- 
zatik, erős védelmet nyújtanak a 
üggetlenségi pártnak, maguk az

e en^ező állításra felhasznált ese­
mények !

A nemzet, bárkik legyenek, 
a**0. > kik az ellenkezőt hirdetik, a 

-iki eseményekből csak azt tanul­
hatta meg, hogy Magyarország füg­
getlensége és önállósága nem hiú 
ábránd. A függetlenségi párt törek­
vése nem kivihetetlen és nem hiába 
való küzdelem !

Magyarország függetlensége ural­
kodót és nemzetet kötelező törvé­
nyekben van biztosítva. Annak 
valósításáról még az 1867. XII. t. 
pikkben sem foglaltatik lemondás. 

Magyarország függetlensége elleni

törekvés, mely az absolut hatalom­
mal kormányozott Ausztria rendéi­
ből mindig talált istápolókra és az 
absolut hatalomban erősítőre : soha 
sem tudott eredményt felmutatni, 
valahányszor és valameddig a nemzet 
e törekvés ellen határozott állást 
foglalt. Az alkotmánnyal bíró Auszt 
ria ellenében tehát annál kevésbé 
lehet Magyarország államjogainak 
érvényesítését hiú ábrándnak jelle 
mezni!

Különösen az 1848-iki esemé­
nyek megtaníthatták a reaktió in­
tézőit arra, hogy Magyarország füg­
getlensége nem megérett gyümölcs, 
melyet az osztrák-magyar monar­
chia egységesítésének táplálására 
felhasználhatnak, és a bekövetke­
zett események megtaníthatják arra 
hogy Magyarország elnyomásának 
eredménytelen megkísérlése után 
nem zúdíthatják többé reánk a musz­
kát, a nélkül, hogy az ellenünk sa­
ját kárukra felhasznált pánszláv üze- 
lemnek maguk áldozatai ne legye­
nek !

Es épen ily kevéssé hozható 
fel a függetlenségi párt törekvése 
sikertelenségének igazolására a con- 
tinentalis hatalmaknak szabadság- 
harczunkkal szemben követett ma- 
guktartása, vagy az angol állam­
férfiaknak, Hl. Napóleon és Bis­
marcknak még az 1866-iki osztrák- 
porosz háború alatt is hangoztatott 
azon mondása, hogy Ausztria szük­
séges hatalom, hogy Ausztria szét­
bomlását az európai államok által 
követett politika meg nem engedi.

A függetlenségi párt törekvése 
nem azonos Ausztria existentiájá- 
nak megtámadásával. Az -egysze­
rűen denuncziálja a függetlenségi 
?ár^ törekvését, aki -— midőn e 

párt Magyarország függetlenségéért, 
lolitikai és közgazdasági önállósá­

gáért, az 1867-iki és 1878-iki ki- 
egyezések megváltoztatásáért küze 
— ezen törekvésnek Ausztria fel­
bomlását tulajdonítja és czéljául ezt 
íirdeti!

Az 1848 után következett ese 
mények épen azt bizonyították be, 
hogy Ausztria felbomlását csakis 
az egységesitési törekvés idézheti 
elő. A ki tehát azon a területen, 
melyet Ausztria és Magyarország 
elfoglal, egy befolyással biró hata­
lom szükségét hangoztatja, annak 
akarnia kell Magyarország függet­
lenségét, mert ezt ezt a hatalmat 
csakis az uralkodó személye által 
egybekapcsolt personál unióban álló 
Ausztria és Magyarország gyako­
rolhatja. Azon Magyarország, mely 
az 1848-iki törvények értelmében 
függetlenittetik, mely épen ezen 
függetlenségéért rákényszeritett har- 
czával ösmertette el magát az eu­
rópai élő államok által, mint olyat, 
melyet számba venni és tényezőül 
teljesíteni kell és amely érdekei fel­
szabadítása mellett egy szabad ál­
lam minden követelményével ren­
delkezik !

Ennek érzete, Magyarország 
érdekei kielégítésének szüksége ve­
zette a hatalmat 1861-ben és 1865- 
diki országgyűlés összehívása által 
a kiegyezés megkísérlésére. — Az 
1867. XII. t. czikk tehát, amely­
nek fentartásátdl iparkodnak néme­
lyek függővé tenni a világot, csak 
ezen kényszerű kísérletnek eredmé­
nye. Nem olyan közjogi alap tehát, 
melynek elfogadására külpolitikai 
viszonyok kényszeritettek volna ben­
nünket, hanem időhöz és feltételek­
hez kötött szerződés, melyet a Ma- 
SJ arország érdekei kielégítésére 
utalt hatalom ajánlott és a uemzet 
intéző férfiai elfogadtak, azon fel­
tevéssel, hogy ez alapon Magyaror­
szág államisága megvédhető, politi­
kai és közgazdasági függetlensége 
helyreállítható lesz.

A 67-iki kiegyezéshez kötött 
várakozás azonban be nem követ­
kezett. De azért, mert be nem kö­
vetkezett, és mert Tisza Kálmán 
elveket cserélt, nem szűnt meg az 
lenni a mi volt, t. i. egy rósz 
egyezmény, mely törvényliozásilag 
köttetvén, annak törvényhozás ut­
ján való megváltoztatását joggal 
tűzheti feladatául a függetlenségi 
párt, és ez a törekvés nem lehetet­
len, Magyarország függetlensége 
nem utópia !

Igen is van egy eset, melyben 
Magyarország államisága és a füg­
getlenségi párt törekvése elérhetet­
len, utópia marad. Es ez azon eset, 
ha a nemzet maga lemond arról, 
ha segédkezet nyújt oly politika 
követéséhez, mely czéljául alkot­
mány ellenes intézmények felállítá­
sát és a bosnyák okkupátióval al­
kotmányellenes elemek gyűjtését 
árulja el, ha kebelében lerombolni 
engedi Magyarország függetlenségé­
nek utólsó erősségét is : a hitet, az 
önbizalmat!

De mi hisszük, hogy ez erős­
ségen hajótörést szenved minden 
befolyás és a nemzet hagyományos 
politikai érzéke, melylyel függet­
lenségét ezer év viharai közepette 
megtudta őrizni, most sem fog egye­
sek reményével kialudni !

Kovács István.

KOSSUTH LAJOS LEVELE.
Az „Egyetértés“ mai száma Kos­

suth Lajosnak következő a Pragmatica 
sanctióra“ vonatkozó nagy érdekli leve­
lét közli :

KOSSUTH LAJOS
a pragmatika szankcziőről

Helfi Ignácz képviselő urnák.
Collegnó (al Baraccone)

Február 25. 1881.

Kedves barátom !
Tudja ön, hogy kötelezve vagyok 

időmet emigraczionális Irataim III-ik kö­
tetének összeállitásárs fordítani. Az anya­
got rendetlenül rakásra szórt irathalmaz­
ból kell összekutatnom, osztályoznom, s 
egybeválogatnozn. Időrabló foglalatosság, 
mely gyakran eszembe juttatja a mit 
Scaliger a szótár kompiláczióról mondott:

„Umnes poenarum species hic labor unna 
habet.“ flát biz én nem igen érek reá a 
magyar hírlapokat figyelemmel kisérni, s 
azért köszönettel tartozom önnek, hogy a 
„Kossuth és a pragmatika szankezió“ czim 
alatt némely napilapokban a Budapesti 
Szemle után közlött értekezésre figyel­
meztetett.

Ön szives volt e figyelmeztetést azon 
nyilatkozattal kisérni, hogy ha időt ve­
hetne magának „e bonyolult kérdés“ egész 
irodalmát áttanulmányozni hajlandó volna 
a válaszolást magára vállalni.

Nem akarom önt e fáradsággal ter­
helni, megjegyzem azonban, hogy ha szi­
ves lesz ön 1867-ben papírra vetett jegy­
zékemet ez értekezéssel összehasonlítani, 
meg fog győződni, hogy ez utóbbi a 
maga nemében érdekes elukubráczió le­
het, de jegyzékem tárgyára csak igen kis 
részben tartozik, s hogy a kérdés, melyet 
jegyzékem felvett, teljességgel nem oly 
„bonyolult“ természetű, miszerint meg­
ítélése a pragmatika szankezióra vonat­
kozó egész irodalom áttanulmányozását 
kívánná, sőt ennek a kérdés lényegéhez 
semmi köze sincs ; mert az én jegyzékem 
nem azzal foglalatoskodik, hogy használ­
tatott-e, vagy nem használtatott a prag­
matika szankezió elnevezés 1867 előtt 
Magyarországon; s ha használtatott, leg- 
többnyire minő értelemben használtatott ? 
hanem foglalatoskodik azzal, hogy minő 
végzetterhes szerepet játszotta a pragma­
tika szankezió, az 1867-iki alkunál, s mi 
az a pragmatika szankezió, mely e vég- 
zelmes szerepet játszott ? és én nem gon­
dolom, hogy ehez, az 1867 előtti iroda­
lomnak valami köze lehessen.

Engedje meg ön, hogy szóban forgó 
jegyzékem keletkezése felől számot adjak. 
Részben már ez maga is válasz leszen a 
névtelen kritikus értekezésére, (kinek 
egyébbiránt névtelensége ellen legkisebb 
kifogásom sincs) s minden esetre világot 
fog vetni a kérdésre, a miként az az én 
felfogásom előtt áll. Újat természetesen 
nem mondhatok, de azt gondolom, nem 
árt egy kis emlékeztetés; a ki embert 
mond, feledékeny teremtést mond, s a 
most élő nemzedék különösen szeret so­
kat felejteni Magyarország államjogából.

Az én álláspontom az 1849-iki függet­
lenségi nyilatkozat. Én ez álláspont miatt 
kitagadott páriává lettem, kinek széles e 
világon sem hazája sem polgár joga 
sincs; legföllebb csak amolyan tisztelet­
belipolgár czime van, ezt is csak H.-M.- 
Vásárhely mély hálával fogadott kegyé­
nek köszönhetem. Mindegy; az én állás­
pontom a függetlenségi nyilatkozat.

Ez álláspontot Magyarország már 
az 1861-iki országgyűlésen elejtette. Nem 
törölte el a függetlenségi nyilatkozatot, 
melyet a nemzet elfogadott volt; hanem 
egyszerűen igronálta, olybá vette mintha 
soha nem is létezett volna s egyszerűen 
az alattvalói kapocs álláspontjára helyez­
kedett azon uralkodóház iránt, melynek 
feje egyszersmind osztrák császár is.

Hanem kijelentette azt is, hogy csak 
azon feltétel alatt koronáz, ha az ország 
jogainak teljes épségökben fentartása biz- 
tosittatik.

S hogy mik az országnak azon jo­
gai, melyek teljes épségökben biztositan- 
dók ? azt az 1790. X-ik t.-czikkre hivat­
kozással helyezte világosságba, melynek 
tartalmát maga Deák Ferenez akkoron a 
a nemzet jogai épségének dicsőséges baj­
noka 1861. május 13-án előadott felirati 
javaslatában e szavakkal hozta a hatalom 
emlékezetábe :

„Ámbár az uralkodó ház nőágának 
az 1723-ki 1. és 2-ik t.-czikkekben Ma­
gyarországra nézve megállapított örökö­
södése ugyan azon fejedelmet illeti, kit a 
megállapított örökösödési rend szerint, az 
elválaszthatlannl és eloszthatlanul bírandó 
örökös tartományokban illet az uralkodás;
! Magyarország mindazonáltal szabad ország,
S egész országlása formájára nézve fűg*



getlen, és semmi más országnak vagy nép­
nek lekötve nincs.“

Tehát közős birtoklás ; de nem kö­
zös kormányzás.

Ez volt az 1861-ki országgyűlés ál­
láspontja szemben a ténylegesen országló 
hatalommal, mely az 1860-iki októberi 
diploma alapján hívta össze az ország­
gyűlést, azon diplomában a Vl-ik Károly 
császár idejebeli fejedelmi „házi-törvényre, 
mely mint pragmatika szankczió ismere­
tes“ hivatkozott, s ebből kifolyólag a 
birtoklási egység alapján nem akarta Ma 
gyarországot egész kormányzati rendsze­
rére nézve függetlennek elismerni, hanem 
annak inszisztált, hogy Magyarország 
az osztrák tartományok közt reál unió 
áll fenn, s reál uniónak, tehát a szorosan 
vett belttgyeket kivéve, közös kormány­
zatnak kell lenni.

Ennek ellenében — miszerint a Ma­
gyarország s Ausztria közt, magyar ál- 
lamjogilag fennálló viszony természete 
felől a kétségnek még csak árnyéka se 
foroghasson fenn — az 1861-ki ország­
gyűlés az uralkodó házzal kötött szerző­
désekre, diplomatikai kötésekre s alap­
törvényekre támaszkodva, ugyancsak Deák 
Ferencz szavaival kijelentette, hogy Ma­
gyarország az uralkodó házzal szerződött, 
nem az örökös tartományokkal, — — 
szerződött az örökösödés felett, nem va­
lamely szorosabb közjogi kapcsolat felett
— — kapcsolat Magyarország és az örö­
kös tartományok közt, csak az uralkodó 
ugyanazonossagában van, perszonális unió 
és egyéb semmi; reál uniónak törvé­
nyeinkben nyoma sincs ; reál unió Ma­
gyarország és Ausztria közt soha nem 
létezett; s azt létre hozni Magyarország­
nak szándoka soha nem volt — s azért 
Magyarországnak minden egybeolvadást, 
akár a törvényhozás, akár a kormányzat 
terén határozottan vissza kell utasitania,
— Magyarország a maga törvényes füg­
getlenségét semmi tekintetnek, semmi ér­
dekeknek fel nem áldozhatja, kormány­
zatát más országok kormányzatával nem 
egyesítheti, az örökös tartományok alkot­
mányos népeivel — csak függetlenségé­
nek teljes megóvása mellett lehet haj­
landó esetenkint érintkezni, s mind­
ezekhez mint nemzeti létének alapfel­
tételéhez ragaszkodik.

Mindezek Deák Ferencznek, az egész 
nemzet által osztatlan egyetértéssel ma­
gáévá tett saját szavai.

És itt, a köztem s az értekezés Írója 
közt fenforgó kérdésre nézve közbevető- 
leg megjegyzem, hogy ilyennek tudta, 
értette, magyarázta Deák Ferencz a prag­
matika szankcziót, midőn (hibásan ő, mint 
hibásan én, hibásan mindenki, a ki valaha 
hasonlót tön) ez elnevezést 1723 ki törvé­
nyekre alkalmazta. És ilyennek tudta ezt 
a pragmatika szankcziót a magyar közélet, 
a magyar történelem is. Hát kérdem én, 
hol van az a hermeneutikai elv a világon, 
melylyel azt lehessen kisütni, hogy az 
az alatt a pragmatika szankczió alatt is 
az 1723-ki törvények értetnek, melynek 
vedréből mind ezen „Magyarország nem­

zeti létének alapfeltételét képező“ dolgok­
nak egyenesen ellenkezője, a reáluniónak, 
a más országok kormányzatával egyesitett 
kormányzatnak zuhanya öntetett a nemzet 
nyakába ? hogyan lehet azt állítani, hogy 
az a pragmatika szankczió, mely a reálu- 
nié kútfeje ugyanazon pragmatika szank­
czió, mely a perszonális uniónak erős 
vára? — Én ezt az ex-agezist oly képte­
lenségnek tartom, mintha valaki azt mon­
daná, hogy kör alatt négyszöget, pokol 
alatt Magyarországot kell érteni.

De menjünk tovább.
A fentebb leirt állásponthoz annyira 

ragaszkodott az 1861-iki országgyűlés, 
hogy midőn a hatalom julius 21-ki leiratá­
ban, a jogos kivánatokat kereken megta­
gadja ; ismét Deák Ferencz egy második
— ha lehet még az elsőnél is hatalmasabb
— feliratban minden ellenvetéseket diadal­
masan megczáfolva, az ősöktől öröklött 
államjogot, mely Ausztriával más kapcso­
latot, mint a perszonális uniót sem nem 
ismer, sem el nem fogadhat, a nemzet 
osztatlan tapsai közt a leggyönyörűbb vi­
lágosságba helyezte s remek feliratát, mely 
őt pártvezérből a nemzet vezérévé avatta 
fel e szavakkal rekesztette be :

„Ha tűrni kell, tűrni fog a nemzet, 
hogy megmentse az utókornak azon alkot­
mányos szabadságot, melyet őseitől örök­
lött. Tűrni fog cstiggedés nélkül mint ősei 
tűrtek, hogy megvédhessék az ország jogait, 
megt a m?'t érő hatalom elvesz, azt idő és 
kedvező szerencse ismét visszahozhatják: 
de miről a nemzet télve a szenvedésektől, 
önmaga lemondott, annak visszaszerzése 
mindig nehéz, mindig kétséges. Tűrni fog 
a nemzet, reményei ve a szebb jövendőt, s 
bízva ügyének igazságában.“

És én, kinek pedig álláspontja az 
az 1849-iki függetlenségi nyilatkozat, én 
ezeket Írtam akkoron egy Józsika Mik­
lóshoz s általa haza intézett (Irataim IH-ik 
kötetében majd egészen közlendő) leve­
lemben :

„Deák mint a törvényesség embere, a 
nemzet jogait férfiasán megvédette. — 
Nagy érdemül róvom fel Deáknak, hogy 
annyi férfias méltósággal tudta, a nem­
zet történelmi jogainak épségét az alku 
feltételeinek minimuma gyanánt feltalálni, 
miszerint az tömegben ragadta a nemzetet 
oda, hogy magát e minimumtól nem tágí­
tani isten és világ előtt lekötötte. Vannak 
helyzetek a honnan csak előre lehet menni, 
hátra nem, Deák ily helyzetbe állitá a 
nemzetet. Nagy érdem ez.“

Deáknak azon felfogása, melyet di­
csőséges felirata végén a nemzet nevében 
tett, négy év múlva az 1865-iki választá­
soknál egyértelmű leg be lett váltva. A 
képviselőház azon alapon lett megválasztva, 
melyet Deák 1861-ben annyi férfias mél­
tósággal felállított. Nen volt egyetlen egy 
íépviselőjelölt sem, ki nem Deák 1861-iki 
feliratait vallotta, fogadta volna programm- 
jának: nem volt egyetlen képviselő sem, 
ti nem e programmal lett volna megvá­
lasztva, „Perszonális unió és egyébb semmi“ 
ez volt az 1865—67-diki országgyűlésre 
megválasztott képviselőháznak a nemzet

A „DEBRECZEN“ TÁRCZÁJA.

Mi u as „tikileiieleaség11 ?

Humorex.
SKORPIÓTÓL.

Ne tessék megütődni a különös czi- 
men. Nem fog erköicstani értekezés lenni 
e szerény tárcza ezikk, de a gondos, figyel­
mes jó mamák, ne dugják el fiatal lány­
káik kíváncsisága elől e lapokat, mert 
hisz nem fognak azért pirulni, ha meg­
tudják is innen, hogy mi — hát az az er­
kölcstelenség?

Nagyon szomorú történet az, a mit 
eltogok beszélni. Megtört kebel, megre­
pedt szív, mérgezés, öngyilkosság, és más 
megkönnyezhető drámai jelenet, nem fogja 
ugyan a szives olvasó idegeit indulatba 
hozni, de hősünknek tragikomikus esete, 
bizonyosan résztvevő keblek mosolyára 
talál, kinek nem volt egyéb szerencsétlen­
sége, mint hogy ....

No de ne rohanjunk az események 
kellő közepébe. Mondjunk el szép sorrend­
ben mindent, ngy, a hogy megtörtént, a 
hogy épen tanúja voltam az egész histó­
riának.

A múlt nyár egyik nagyon szép, na­
gyon meleg napján N . . . . ra voltam 
utazandó. Az „akkurátos pontosság“ ne­
mes erényét, még baka koromban elsajá­
títván, természetes hogy már az első csen­
getésnél vonatra szálltam s egész kénye 
lemmel helyezkedtem el egy 2-od osztá 
jyu kupé kényelmes divánján.

Egyedül voltam s miután nemvalék 
költői merengéshez stimolva, szívből óhaj­
tottam, ha nem épen egy bájos, kedve­
sen csevegő, fiatal utitársnőt, de 
mindenesetre egy saját nememhez tartozó 
halandót, kinek társasága, talán elűzhetné 
a hosszú utazás bosszantó unalmát.

Már-már lemondani voltam kényte­
len e vérmesnek épen nem mondható jám­
bor óhajomról, midőn ép az indulás per- 
czében, egy fiatal ember ült be a kupé 
szomszéd osztályába, hova a táinlányok 
hézagai között, egész kényelmesen átlehe­
tett nézni.

Kíváncsian tekintettem ital, de csak 
hamar visszaestem a kaczagás miatt. De 
hát hogy ig ne ! Utitársam elegánsán volt 
ugyan öltözve, frakk, fehér nyakkendő, 
fekete mellény s hason színű kimondhatat­
lanba, — de a mi kaezajra fakasztott, 
azon körülmény volt, hogy füle hegyétől 
a czipő sarkáig csupa merő sár volt.

— De uram, az ég szerelméért, hon­
nan jön ön, ily furcsa díszítéssel ? kiállték 
hozzá erősen kaczagva, kitűnőn mulatva 
az utitárs nem csekély zavarán.

— Csak nevessen uram ! Hisz önnek 
mulatságos lehet ez az én esetem, de higyje 
meg, nekem nem épen kellemes! =

— Hogyan ?
Hogyan! Hát tudja meg uram, 

hogy vőlegény vagyok és ma lesz eskü­
vőm. —

— Gratulálok ! Sok szerencsét a mé­
zes hetekre!

Köszönöm. Azt hiszem meg is 
I lesz. Menyasszonyom szép is, jó is, no meg 
I mi fő; gazdag is.

osztatlan akaratától nyert, és minden 
képviselő által ünnepélyesen fogadott 
mandátuma.

És ime egyszer csak azt látjuk, hogy 
az ezen mandátummal megválasztott ezen 
programmra kötelezett országgyűlés több­
sége ismét Deák Ferencz vezérlete alatt 
azt vette fel kiindulási pontul s azon ál­
láspont helyezkedett. Hogy Magyarország 
s Ausztria közt jogilag nem personálisu- 
nió, hanem ily reálunió, természetű 1 
csolat áll fenn, mely az állami lét leg- 
lényesebb funkezióra nézve az osztrák 
tartományokkal közös kormányzást köve­
tel ; és a magyar államjog e megtagadá­
sának, a magyar országgyűlésnek nem 
felelős közös minisztériumot, s delegá- 
czió név alatt az országgyűlés fölibe be­
helyezett közös parlamentáris hatóságot 
állít fel, szóval Magyarországot törvé­
nyes függetlenségéből kivetköztetve az 
osztrák birodalommal egy államtestté ösze- 
szeforrasztja.

És pedig a mire figyelmet kérek, 
a magyar államjog e gyökeres átváltoz­
tatásnál az 1867-ki országgyűlés nem ak­
kéntjárt el, a miként őseink eljártak, mi­
dőn a magyar államjogon változtattak, 
őseink például azt mondták: ekkorig vá­
lasztási királyság voltunk; ezt megvál­
toztatjuk, jövendőre öröklési királyság le­
szünk ; — vagy ekkorig csak a fiági ki­
rályaink lehettek; ezt megváltoztatjuk, 
jövendőre trónöröklési jogot adunk az 
uralkodóház nőágának is; — az 1867-ki 
országgyűlés nem igy járt el: nem mondta 
hogy ekkorig Magyarország s az osztrák 
tartományok közt csak az uralkodó ugyan 
azonosságara szorított kapcsolat volt, „per 
szonálisunió és egyéb semmi ml ezt meg 
változtatjuk, s reálunióba lépünk: — ha 
ezt mondta volna, vitattam s vitathattuk 
volna azt, hogy jól cselekszik-e vagy rósz 
szül, hogy a közjogot ekként megváltoz 
tatja; de nem volt volna alkalmam azt 
taglalni, hogy mit ért a pragmatika szánk 
czió alatt: sem az értekezés Írójának nem 
volt volna alkalma velem a felett vitat 
kozni; de az 1867-ki országgyűlés nem 
igy járt el; azt vette kiindulási pontú 
hogy a pragmatika szankczionál fogva 
Magyarország és Ausztria közt jogilag 
nem csupán perszonális, hanem realisunió 
természetű oly kapcsolat áll fenn, mely 
nem csupán közös birteklást, hanem kö 
zös kormányzást is implikál, s e történel­
mi falzum alapján (határozottan annak 
nevezem, s állításomat Deák 1861-iki 
két feliratával igazolom) a közös kormány­
zás módját formulázta.

No már azt én is ép úgy tudtam, a 
mint a közdolgokban kissé járatos akár 
mely magyar ember tudta, hogy (elég 
vigyázatlanul) szokásba jött Magyarorszá­
gon az 1723-iki 1., 2. és 3. tezikkeket 
pragmatika szankezionak nevezi. E vigyá­
zatlanságban én is osztozom. Megszoktuk, 
ügy jártunk vele mint Posega, Veröcze 
Szerém megyékkel, melyeket Szlavóniá­
nak s Kőrös, Varasd, Zágrábmegyékkel, 
melyeket Horvátországnak nevezni szó 
kásba jött, ámbár sem amazok Szlavónia,

8$m ezek Horvátország nem voltak — 
miként Verőesemegye egykori követje s 
alispánja Szalopek kir. tanácsos megmu­
tatta — de épen mert az 1723-iki törvé­
nyeket szoktuk volt pragmatika szankezi- 
ónak nevezni; soha 1867 előtt alkotnia- 
nyos érzelmű magyar ember még csak 
nem is álmodott arról, hogy Magyaror­
szág s Ausztria közt valami más és va­
lami több mint perszonális unió természetű 
kapcsolat van. Ily természetű pragmatika 
szankcziót említ az 1848-iki sajtó törvény • 
erről a ilyenről tudott Deák Ferencz’ 
midőn 1861-ben Ausztriával a törvényho­
zás, akár a kormányzás terén minden kö­
zösséget határozottan vissza utasított.

Előttem tehát világosnak tűnt fel 
1867-ben, s világosnak tűnik fel most is, 
hogy midőn valaki oly pragmatika szánk’- 
cziót vészén fel kiindulási pontul, mely 
reális unió természetű kapcsolatott imp­
likál nem az 1723 iki törvényt érti, mert 
az a perszonális unió erős vára, abból 
nem lehet reális uniót kimagyarázni.

És valósággal igy is van. Az 1867. 
XII. t. ez. 1-sŐ §-sa ekképen szól:

„azon kapcsolat, mely egyrészről a 
magyar korona országai, másrészről ő 
felségének többi országai és tartományai 
között jogilag fenáll az 1723. 1. 2 és 3 
törvénycikkek által elfogadott pragma­
tika szankezión alapszik.

Itt tehát a pragmatika szankczió az 
1723-ki törvényektől világosan kontradis- 
tinguáltatik : az 1723 diki törvény, mint 
elfogadó, a pragmatika szankczió, mint 
elfogadott van említve.

A mint e törvény számkivetésemben 
kezemhez érkezett, azon kérdést vetém fel 
magamnak, hogy micsoda tulajdonképen 
ez az 1723-ki törvénytől kontradistinguálí, 
ez által elfogadottnak mondott pragmatika 
szankczió?

Nekem szokásom 
érek —

a mikor reá 
fontosabb kérdések felől magam­

nak írásban adni számot. így keletkezett 
kérdésben forgó jegyzékem.

Ezekkel azt hiszem világosságba lesz 
helyezve az is, hogy az értekezés Írójá­
nak kár volt magát annak összekeresésé­
vel fárasztani, hogy hol s ki minden által 
használtatott 1867 előtt a pragmatika 
szankczió kifejezés? mert ez az általam 
taglalt kérdéshez egyáltalában nem tar­
tozik.

E különben szép tárgyismerettel Írott 
elukubraczióra, úgy látszik az szolgált in­
dokul, hogy én a pragmatika szankczió- 
nak az 1848-iki törvények élőbeszédében 
előfordultát emlitettem meg, mást pedig 
nem; miből az értekezés irója engem 
azon következtetéssel tisztelt meg, hogy 
rémtiletesen tudatlan, vagy feledékeny 
ember vagyok, mert nem tudom, hogy a 
pragmatika szankczió kifejezés másutt is 
előfordul, s az 1723-ki törvény értetik 
alatta. Mi tagadás benne, én bizony —. 
fájdalom — nagyon keveset tudok ; s 
igen sok dolog van, a mire az érek és 
viszontagságok súlya miatt már nem em­
lékszem, annyival inkább, mert számki­
vetésembe egy darabka írást sem hoztam

— Ez a legjobb, ugy-e bár?
— Thja kérem, kalmár világot élünk. 

A szerelem igen szép dolog, de ilyen fia­
tal, kezdő üzletembernél, mint magam va­
gyok, ez úri kedvtelés, csak másodrangu 
kérdés.

— Igen egészséges nézetei vannak 
önnek.

— Oh én igen kitűnő parthiet csi­
náltam.

— És aztán ?
— Nos hát ma esküszünk. Menyasz- 

szonyom X. városban lakik, hova ez a vo­
nat csak délután 5 órakor tog megérkezni, 
s miután a hat órai vonattal vissza kell 
utaznunk, az esküvőre alig van egy óra.

— Ez bizony elég gőzerővel megy. 
És tovább?

— Hát én el is készültem, egész 
parádéba hogy az öltözködés miatt, időt 
ne veszitstink. És ó szörnyű fátum, kép­
zelje, midőn a vonathoz hajtattam, egy 
kis pocsolya fölötti rozzant hídon lovaim 
megbokrosodtak, a kocsit félre rántják, 
az feldől, és én nyakig estem a kátyúba. 
Kocsisom alig tudott kihúzni belőle.

— Megható.
— Ugy-e ? A vonatról elmaradni le­

hetetlen volt. Mit gondolt volna menyasz- 
szonyom és mit a násznép ? Egyet gon­
doltam és elszántam magam.

— És mit fog tenni ?
— Nagyon egyszerű. Számítottam rá, 

hogy külön kupét kapok. Most igen nagy 
meleg van. Ruhámat megfogom szárítani 
s lehetőleg kitisztogatom, aztán X ... ben 
legelőször hajtatok egy férfi divat keres­
kedésbe, hol 5 perc* alatt tyra stafirozoa

magam. Nehány forintom megbánja ugyan, 
de már a menyasszonyomért meghozom 
ezt az áldozatot.

Kaczagva néztem aztán utitársam 
kínlódását. Levetkezett s kitette ruháit 
az ablakba száradni.

A mindinkább növekedő roppant hő­
ség, a táj unalmassága s a lassan haladó 
vonat úgy rám, mint utitársamra, altató- 
ag hatott s nem soká mindketten Mor­

pheus karjai közt pihentünk.
Agyon ütött bennünket az álom. Pe­

dig bár ne tette volna. Vagy itt is lett 
volna hát egy nehány liba, mint a Capito- 
"iumban, melyek figyelmeztettek volna a 
veszélyre.

Álmodozásomból utitársam éktelen 
orditása vert föl.

— Nos, az istenért, mi baj, mi tör­
tént? —

— Uram ! Tönkre vagyok téve, meg 
vagyok lőve . . . Nincs frakk, nincs mel- 
ény, nincs kimondhatatlan, csak ez a pár 

bakkancs, meg a kalapom.
— De hát hova lettek?
— Nem tudom, nem tudom!
A vonat kalauza fölvilágositá aztán, 

íogy biz azok szépen elhullottak. Erős 
szél támadt a mig mi aludtunk, mely nem 
timélta ae egyetlen öltözet ruhát. Elhullott 
mindenik. A kalauz látta, de a vonatot 
ezért nem állíthatta meg.

— Mi lesz már belőlem ? siránkozott 
a szerencsétlen vőlegény, oly siralmas ké- 
leket csapva, hogy a félholt is halálra 
íacz&gta volna magát rajta.

Bizony ebből furcsa történet lett. 
(Vége kör.)

magammal. 
Ságot, vagy ol 
séget, mint a 
metsz, talán 
tenni.
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részének épséglj 
levélj egyek ne

d) Ha val 
postautalvány 
tolnak pénzt úti 
óhajt föladási 
zönséges posta] 
az ily utalvány] 
adók pedig, ki] 
valamely adóhik 
azt csak a közi 
kon kiadott árl| 
irt módon tehet

Me

A mezőga] 
gát azon szerei 
lónak, kikhez l 
8ők az, hogy sl 
nak, hogy terva 
daemoni kéz oi] 
mely ezen száu 
végképen megs« 
bői több vagy k 
szafizeti vagy vj

Elmondhat" 
mai a mostani 
hideg apródonkí 
láthatárról a 1 
napok felengeszj 
8 a felszín már [ 
porhanyó is volt 
mes gazdát azorí 
tethette amaz ái) 
olvasztó meleget!
ködését is megil 
mény fagyok váj 
ban, hogy mártit 
8 a kívánt állan. 
sürgős tavasziul 
kezdhetjük. — 1 
lett mártins által 
állapot, hogy sol 
hó esvén, tetejét 
hideg s mártiusl 
kezett. —

A hó jóhí
vetések és őszisz. 
gedés folytán fel] 
észlelhető volt a] 
által pedig — 
a növényzet gyö



alatt 
le n ál- 
írszág 
lúlisu- 

kap- 
h leg- 
sztrák 
köve­

iden | sem ezek Horvátország nem Voltak — 
ndott miként Verőesemegye egykori követje g 

alispánja Szelepek kir. tanácsos megán- 
hogy tatta — de épen mert az 1723-iki törvé- 
ezen nyékét szoktak volt pragmatika szán kézi 

több- ónak nevezni; soha 1867 előtt alkotmá- 
nyos érzelmtt magyar ember még csak 
nem is álmodott arról, hogy Magyaror­
szág s Ausztria közt valami más és va­
lami több mint perszonális unió természetű 
kapcsolat van. Ily természetű pragmatika 
szankeziót említ az 1848-iki sajtó törvény • 
erről s ilyenről tudott Deák Ferencz’ 
midőn 1861-ben Ausztriával a törvényho- 

gadá- zás. akár a kormányzás terén minden kö- 
nem zösséget határozottan vissza utasított, 

legs- Előttem tehát világosnak tilnt fel 
e he- 1867-ben, s világosnak tűnik fel most is, 
?ágot I hogy midőn valaki oly pragmatika szank- 
örvé- j cziót vészén fel kiindulási pontul, mely 

5 az reális unió természetű kapcsolatott imp- 
ősze- iikál nem az 1723 iki törvényt érti, mert 

: az a perszonális unió erős vára, abból 
erek. nem lehet reális uniót kimagyarázni, 
ltoz- És valósággal igy is van. Az 1867. 

XII. t. ez. 1-sŐ §-sa ekképen szól:
.azon kapcsolat, mely egyrészről a 

[ttak. magyar korona országai, másrészről ő 
= felségének többi országai és tartományai 
°:vál- j között jogilag fenáll az 1723 1 2 és'3 

le-} törvénycikkek által elfogadott' pragma-' 
ki- j tika szankezión alapszik, 

juk, j Itt tehát a pragmatika szankezió az 
az 11723-ki törvényektől világosan kontradis- 

I-ki, tinguáltatik : az 1723 diki törvény, mint 
idta. j elfogadó, a pragmatika szankezió, mint 
trák! elfogadott van említve, 
lyan- A mint e törvény számkivetésemben 
per- kezemhez érkezett, azon kérdést vetém fel 
cg- magamnak, hogy micsoda tulajdonkénen 
ha; ez az 1723-ki törvénytől kontradistinguált, 

ttuk I ez által elfogadottnak mondott pragmatika
rósz-! szankezió? °
lltoz-! Nekem szokásom — a mikor reá 

azt érek fontosabb kérdések felöl magáin­
ak- IIak írásban adni számot. így keletkezett 
nem kérdésben forgó jegyzékem.

K .ut- Ezekkel azt hiszem világosságba lesz 
lním: helyezve az is, hogy az értekezés irójá- 
Lltul Iiak kár volt magát annak összekeresésé- 

vei fárasztani, hogy hol s ki minden által 
liag j használtatott 1867 előtt a pragmatika 

szankezió kifejezés ? mert ez az általam 
\e‘- taglalt kérdéshez egyáltalában nem tar­
kó- i tozik.

:'ne!; E különben szép tárgyismerettel Írott 
l}n*. j elukubraczióra, úgy látszik az szolgált in- 

"lal; dókul, hogy én a pragmatika szankezió- 
any- nak az 1848-iki törvények élőbeszédében 

i olöfordnlfát emlitettcm meg, mást pedig 
u, a. nem ; miből az értekezés Írója engem 
kar azon következtetéssel tisztelt meg, hogy 
‘lég; rémületesen tudatlan, vagy feledékeny 

|szá- ember vagyok, mert nem tudom, hogy a 
Lket pragmatika szankezió kifejezés másutt is 
;yá-j előfordul, s az 1723-ki törvény értetik 
;uk. j alatta. Mi tagadás benne, én bizony — 
l'cze fajdalom — nagyon keveset tudok ; s 

iá- igen sok dolog van, a mire az érek’ és 
;el, viszontagságok súlya miatt már nem eto- 
20- lékszem, annyival inkább, mert számki- 
ial vetésembe egy darabka írást sem hoztam

magammal. Hanem oly vastag tudatlan­
ságot, vagy oly módnélkfili feledékeny- 
séget, mint a minőt tudós író rovásomra 
metsz, talán csak mégis bajos rólam fel­
tenni.

(Vége kor.)

pák

EíSl-

magam. Nehány forintom megbánja ugyan, 
de már a menyasszonyomért meghozom 
ezt az áldozatot.

Kaczagva néztem aztán úti társam 
j kínlódását. Levetkezett s kitette ruháit 
í az ablakba száradni.

A mindinkább növekedő roppant hő­
ség, a táj unalmassága s a lassan haladó 
vonat úgy rám, mint utitársamra, altató­
ing hatott s nem soká mindketten Mor­
pheus karjai közt pihentünk.

Agyon ütött bennünket az álom. Pe- 
j dig bár ne tette volna. Vagy itt is lett 
I volna hát egy néhány liba, mint a Capito- 
; Huniban, melyek figyelmeztettek volna a 
veszélyre.

Álmodozásomból úti társam éktelen 
orditása vert föl.

— Nos, az istenért, mi baj, mi tör­
tént ? —

— Uram! Tönkre vagyok téve, meg 
vagyok lőve . . . Nincs frakk, nincs mel­
lény. nincs kimondhatatlan, csak ez a pár 
bakkancs, meg a kalapom.

— De hát hova lettek ?
— Nem tudom, nem tudom !
A vonat kalauza fölvilágositá aztán, 

hogy biz azok szépen elhullottak. Erős 
szél támadt a mig mi aludtunk, mely nem 
kimélta az egyetlen öltözet ruhát. Elhullott 
mindenik. A kalauz látta, de a vonatot 
ezért nem állíthatta meg.

— Mi lesz már belőlem ? siránkozott 
a szerencsétlen vőlegény, oly siralmas ké­
peket csapva, hogy a félholt is halálra 
kaezagta volna magát rajta.

Bizony ebből furcsa történet lett.
(Vége kör.)

Az adófizetés uj módja.
Debreczen, márcz. 14.

Az adó- és illeték-összegek beszol­
gáltatására, külön postautalványok beho­
zatnak.

Az adófizetők számára készpénzbeli 
adó-, vagy illeték-összegek beszolgáltatá­
sára, folyó évi márczius 15-től kezdve, 
külön postautalvány! űrlapok hozatnak 
forgalomba és pedig: az adóösszegek be­
fizetésére sárga papíron, — az illeték­
összegek befizetésére pedig szürke papí­
ron kiállítva; az eljárás ezen űrlapoknál 
a kővetkező :

a) Ezen űrlapok minden magy. kir. 
postahivatalnál, kivéve a Horvát-, Slavon- 
országban levőket, darabonkéni egy kraj- 
czárért kaphatók.

b) A föladó köteles űrlap két első 
részét t. i. az utalványt és a szelvényt, 
i postai előjegyzések rovatáig tisztán és 
olvashatóan kitölteni, és az utalványozott 
összegért járó rendes utalalványozási dijt 
az „utalványlap“ kijelölt helyére ragasz­
tott levélj egyek kel leróvni.

A postai előjegyzéseket és az űrlap 
3-ik részét, mely föladó-vevényül szolgál, 
a fölvevő postahivatal tölti ki, kiváló fi­
gyelmet fordítván arra, hogy a föladó ál­
tál a szelvény jegyzett adófőkönyv ille­
tőleg, „illetékfizetési meghagyás“ évszáma, 
a tétel vagy sorszáma hibátlanul és ol­
vashatóan a föladó-vevénybe föltétessék.

c) Az esetben, ha a föladó a szük­
séges adatokat a szelvényre kellőleg föl 
nem jegyzetté, az utalvány csak a hiá­
nyok pótlása után vehető fel. Ha pedig 
az utal vány-lapon, vagy szelvényen kii­
gazítások fordulnak elő, vagy a föladó 
adóösszegeket szürke, vagy illetékössze­
geket sárga utalvány lapon jegyzett, — a 
postahivatalok ily utalványt ne fogadja­
nak el, hanem utasítsák a föladót meg­
felelő árlap használatára. Ha ily esetek­
ben az utalvány-dij levéljegyekben az ár­
lapra már reá van ragasztva s a fölhasz­
nált levéljegyek uj levéljegyekkel kiese- 
iélhetők. — Önként értetik, hogy ily eset­
ben a postautalvány! árlap mind a három 
tfesiének épségben kell lenni és hogy a 
levéljegyek ne legyenek átbetüzve.

d) Ha valamely föladó közönséges 
postautalvány árlapon valamely adóhiva­
talnak pénzt utalványozni kíván, és sem 
óhajt föladási vevényt, mint a milyen kö­
zönséges postautalványoknál kiállittatik, 
az ily utalvány elfogadható. — Azon fel­
adók pedig, kik távirati utón kívánnak 
valamely adóhivatalhoz pénzt utalványozni, 
azt csak a közönséges távirati utalványo­
kon kiadott árlapokon és az azokra elő­
irt módon tehetik.

hajszál gyökerek tépetvén Össze. Jó ha­
tása pedig az ősziszántásoknál a vetett 
mag menyiségű hónak az, hogy a felpor- 
honyult talaj a kellő nedvességben a ve­
tés küszöbén részesülvén, — az 
elvetendő mag a fejlődésére elkerülhetler 
szükséges egyik tényezővel, a nedvesség­
gel rendelkezhetik, — hogy a másik té­
nyező a meleg sem fog talán, egészen 
elmaradni, szeretjük hinni és reményiem. 
Az áttelelt őszivetésekre vonatkozó tapasz­
talataink midőn volt alkalmunk a jól 
megbokrosodott növényzetet színről szín­
re szemlálhetni — olyanok, hogy rosszat- 
vagy mely a tél pusztítását bizonyítaná, 
akár kipállás vagy kifagyás képében, nem 
jelezhetünk. Már az őszi vetési időszak 
kedvező volna; a hosszas jó idő, a leg­
inkább elkésett őszivetést is teljesen meg­
erősödött — kifejlett és megbokrosodott 
állapotban juttatta, a későn beköszöntő hi­
deg és havas tél zordonsága elé. Mutatko­
zott ugyan egyes bujább vetések a téli 
rozsda fellépése; de az arra következő ke­
mény hideg megsemmisítette annak kár­
tékony tova terjedését, áttelelhetését. Egyes 
lazább talajokon, egérpusztitás is volt 
észlelhető az őszi és téli időjárás alatt, 
de ezen pusztítás nem jelentékeny.

Ezekben foglalható öszsze az őszive­
tések jelen állapota. A mi a tavaszi ve­
téseket illeti, miután az őszi szántás a tél 
porhanyitó hatása folytán, a mag befoga­
dására kellőleg előkészítette a talajt, azok 
mielőbbi eszközölhetése volna kívánatos, 
tudván azt, hogy hazánkban általában, 
ittlönösen nagy fontosságú, a tél alatt 
összegyűlt nedvességet, a korai vetések 
által kihasználtatni, midőn a tavaszi sze- 
ek és száraz időjárás azt a késedelmező 

gazda elől, azonnal elpusztíthatják.
Szobonya Bertalan.

Mezőgazdaság.
A mezőgazda méltán nevezheti ma­

gát azon szerencsétlen lényekhez hason­
lónak, kikhez már a végzettöli rendelteté- 

az, hogy számításaikban csalatkozza­
nak, hogy tervezgetésökben a láthatatlan 
daemoni kéz olyan kereszthuzást tegyen, 
mely ezen számítás és t ervezgetést vagy 
végképen megsemmisíti, vagy a kivitel- 

1 több vagy kevesebb veszteséggel visz- 
szafizeti vagy visszariasztja. —

Elmondhatjuk ezt a jelen alkalom­
ma a mostani időjárásra is. A februári 
ideg apródonkénti távoztával, eltűnt a 

lathatárról a hóréteg. Gyakori meleg 
ap°k. felengesztelték a megfagyott talajt 

* a felszín már a tél működése folytán 
porhanyó is volt sőt porzott is. A figyel- 
tP+K ?azaa* azonban nem igen örvendez- 

, e te amaz állapot mert a nappali ol- 
feürif2’? .me^eSet, mely a növény életmti- 

8e, 18 ™eginditotta — éjjelenként ke- 
L y mgyok váltották fel. Bíztunk azon- 

’. • mártius mindezeket helyrehozza
I7a!lt ^andó meleg beálltával a 

u. A,8tfvaszivetéseket idejekorán meg- kezdhetjük. - Hogy ezen bizalom miként 
mártius által igazolva, bizonyítja azon 

»‘lapot hogy sok helyt másfél lábnyi 
hó esvén, tetejébe jött a — 13—15° éjjeli
kezeft 8 mártiusban pár naPÍ számit kelet-

A hó jóhatása elvitázhatlan az őszi- 
vetések és ősziszántásokra, mert a kien­
gedés folytán felporhanyult őszivetéseknél, 
eszlelhető volt a talaj megrepedezése, az 
áltál pedig — bebizonyult tény — hogy 
a növényzet gyökere, szenved, a finom

ÚJDONSÁGOK.
* A márcz. 15-ki nemzeti ün­

nepély programmja. Délután 2 órakor 
az ünnepélyen résztvenni akaró egyletek­
nek, társulatoknak, az egyenruhás 48-as 
íonvédeknek és a városi közönségnek a 
iöikola előtti téren való csatlakozása az 
ünnepélyt rendező főiskolai tanuló ifjúság 
testületéhez. 7,3 órakor kivonulás a hon 
védsirokhoz. — 1. Szózat. Elődja a főis­
kolái énekkar. — 2. A magyar nemzet­
hez Petőfi Sándortól. Szavalja Gresner 
hittanhallgató. — 3. Talpra magyar. 
Előadja a főisk énekkar. 4. Emlékbeszéd 
Tartja Nagy Károly esküdt felügyelő, — 
5. Hymnus a főisk. énekkartól. II. Bevo 
Dulás a főisk. előtti emlékkertben levő 
kőoroszlánhoz. 6. Honvédek csatadala. a 
főisk. énekkartól. 7. Árpád siri álma. 
Kovács Gyulától, Szavalja Kiss Sámuel 
önk- t. tag. 8. Kossuth induló, főisk. ének­
kartól. — Este a Korona vendéglőben az 
egyenruhás 48-as honvédek javára rende 
zendő bál.

* Márczius 15. A nagy nemzeti 
ünnep évfordulója holnap lesz. Ismételve 
felhívjuk" a helybeli összes egyleteket s 
a városi nagy közönséget az ünnepélyen 
való tömeges megjelenésre. (A programmot 
lásd fentebb.)

* Az 1848/49-ki honvédek táncz 
vigalma holnap, márcz. 15-én lesz a „Ko­
rona“ vendéglőben. — Az agg honvédek 
egyenruházatuk fenntartására rendezik e 
mulatságot, s hisszük, hogy a közönség 
részvétlenségén nem fog hajótörést szen­
vedni a szándék.

* Nyilvános köszönet. A debre 
czeni takarékpénztár tekintetes igazgató 
sága közgyűlési határozat folytán a deb 
reczeni kereskedői koroda részére 20 aftot 
szíveskedett adományozni. Fogadja ezen 
kegyes adományáért hálás köszönetemet. 
Szepessy Antal a debreczeni kereskedői 
testület elnöke.

* Nagy tűzi lárma volt tegnap 
este 9 órakor. Hire terjedt, hogy a vasúti 
indóházon túl levő katonai kórház ég. A 
tűzoltóság teljes felszereléssel azonnal a 
helyszínére ment, a veszély azonban nem 
volt oly nagy, mint hinni lehetett volna, 
mert nevezett nagy épületnek csak egyik 
kéménye gyűlt ki. A tűz csakhamar el 
oltatott.

* A debreczeni kereskedő ifjak 
önképző egyesületének folyó évi rendes 
közgyűlése az egyesület saját helyiségei­
ben f. hó 27-dikén délután 3 órakor lesz 
megtartva.

* Debreczen egykori polgármesi 
terének, Csorbának édes testvérét, Huszt 
Izraelnél, e hó 2-kán saját unokája meg-

fSk* Nagy"SzÖ1Iösön- A gyilkost el-

nfe * Emlékirat a kereskedelmi szak- 
tói ^s,tárgyában. A debreczeni keres­

ni1111 8zakiskola — dicséretére legyen 
™ ,ndva — nemcsak saját helyi feladatá­
éi ™eo°Idásán, de a kereskedelmi szak- 
mínia8. ^^yének országszerte emelésén, 
lK8n i arczos évek óta fáradozik. A f. 
j,, l .. tanévben sikerült az országban 
p L, 0s8z®8. kereskedelmi tanintézeteket 

,es föllépésre bizni s a kereskedelmi 
szakoktatásügynek emelésére megalakult 
vPttr8Z!g0S kereskedelmi szakiskolák szö- 
rinti e«' „,Az elömunkálatok ez idősze- 

Umölcse a kolozsvári kereskedelmi 
ipar kamrának s tanodának Trefort 

Ágoston közoktatásügyi miniszterhez in- 
emlékirata a kersk. szakoktatás 

íen> Eze” emlékirat számadatokkal 
van °, va,™utatia ki, mily nagy szüksége 

hazánknak miveit kereskedőkre, s 
1 y csekély azon áldozat, melyet az ál- 

lam ezen mivelődési ág kultiválására for- 
i„Z ? ana év* budgetjében ugyanis a 

eskedelmi szakoktatás czimén összesen 
iá ezer fit van fölvéve, holott az egyet- 
t-n*efp bu(laPesti felsőbb leányiskolaéven- 

D- e^er foriutjaba kerül az ország- 
Qä . neszletesen kijelöli az emlékirat azon 

er eseket, melyek megoldásra várnak, 
lyenek az 1872. évben kiadott szabály- 
rendelet revisiója, egyöntetű tanterv meg- 
allapitasa, az egy évi önkéntes katonai 
szolgafeti jog végérvénye kieszközlése, az 
állami felügyelet gyakorlása, a kereske­
delmi szakirodalom Ugye, a szakképzés a 
tanárképedén stb. Az emlékirat végül 
tel hí vj a a közoktatásügyi miniszter urat 
a t évi húsvéti szünnapok alatt megtar­
tandó enquette egybehivására, hogy mie- 
loít az állam mint első sorban kötelezett 
f e(fdigelé adós, a keresk. szakoktatás 
ügyének komolyabb szervezéséhez fogna, 
hallgassa meg azok szavát, kik ez ügy- 
gyei évek során át foglalkoznak, s ne 
csak bürokrat tkeoria, haoem a gyakor- 
lat s az élet legyen a főczél, melyre a 
kereskedelmi tanodák vezéreljenek. Ezen 
emlékiratra egyébként még vissza térünk.

* Mint egy táviratból értesülünk, 
Berettyó-Ujfalu felé közlekedni az árviz 
miatt lehetetlen. Vásárra járó iparosaink 
érdekében jónak láttuk közleni e hirt,

* Hamar László 5 felvouásos drá­
mája az „Iparlovagok“ szombaton került 
színre. A darabról szóló bírálat terjedel­
mes volta miatt kiszorult lapunk mai szá­
mából. Holnap közöljük.

Az önk. tűzoltó-egylet a hol­
nap délután tartandó ünnepélyen saját 
zenekarával együtt testületileg résztvesz.

* Nagy veszélybei forognak a fo­
lyók melletti városok és falvak. Az ár­
viz bősz zúgása fenyegeti mindenütt a 
lakosság nyugalmát. Több helyről jelen­
tik az „isten kezében vagyunk “ végzetes 
szavakat. — Az éjjel beállt hideg azon­
ban talán mégis csökkentette a veszélyt.

* Egészen váratlanul a tavaszias 
enyhe nap után dermesztő szél támadt 
tegnap este, mely egész éjjel s mais dü­
höngött. A sár reggelre csont keménynyé 
fagyott, s igen sok ablak esett áldozatul 
a dühöngő viharnak.

* Földesy Lajos, a helybeli ke­
resk. és iparbank volt pénztárnoka, la­
punk külmunkatársa, kinek „Osman“ név 
alatt közlőit kedélyes fürdői levelei még 
élénk emlékezetében lehetnek olvasóink­
nak, s ki legutóbb is Mentonából (hol 
rongált egészségének helyreállítása végett 
tartózkodott) lapunknak több tudósítást 
küldött, ott — mint részvéttel értesülünk

tegnap elhunyt. Béke poraira!
* Emberölés. Cséffán a múlt na­

pok egyikén a molnár vigyázatlanságból 
Balogh Gábor földmivesre sütötte revolve­
rét. A szerencsétlen menten szörnyet halt. 
Árvákat hagyott maga után, kik már most 
az emberbarátok könyörületére vannak 
utalva.

* A zord időjárás s a hirtelen 
változó légmérsék mindig nagyszámú 
meghűlést betegségeket okoz, melyek köz­
tudomás szerint, már magukban véve is 
eléggé alkalmatlanok, sok esetben azon­
ban komolyabb betegségek forrásai. Az 
ízületek és izmok csúzát sokszor gyógyit- 
hatlan szívbetegségek, a náthát vagy

gyógyszertárban kapható és c»v család­
nak sem kellene e kitűnő ét számos 
gyakorló orvos által ilyenül elismert házi 
gyógyszer megszerzését elmulasztani ho»v 
szükség a látszólag jelentéktelen betegsé- 
mar csirájában elfőjtassék. °

Fővárosi hírek.
(A koulisszák mögött.) A 

német színházban oly jelenet került színre, 
mely bizonnyal nagy tetszésre talál vala, 
ha nem a nyilvánosság kizárásával játszák 
el. Egy itt vendégszereplő bécsi operett­
énekesnek, a ki állítólag tenorista, az 
itteni német színház egyik tagjával, a ki 
viszont állítólag „művésznő“, financziális 
dmerencziáí voltak, s a soi-disant teno- 
nsta a „művésznőt“ előadás utón olyan 
aprópénzzel akarta kifizetni, a mii vénért 
a járásbíróságnál 5 frt fájdalomdijt' kap- 
bftm, A művésznő markos barátnői meg­
akadályozták a verekedést s az udvariat­
lan vendéget kidobták az ajtón. E hatásos 
jelenet után a tenorista indíttatva érezte 
magát visszautazni Bécsbe, a hova kelle­
mes^ emlékeken kivlil magával viszi azt 
a forintocskát is, melyet a „művész­
nő“ ifjúi könnyelműséggel rá bízott.

(Márczius 15-é n e k) a muzenm 
kertben leendő megünneplésére vonatko­
zólag az egyetemi ifjúság, egy öt tagból 
álló küldöttséget küldött Tisza miniszter- 
elnökhöz, ki azonban a küldöttséget nem 
fogadta el, s utasította őket, hogy a leg­
közelebbi rendes audienezia napján, a mi 
márczius 16-á r a esik, jelentkezzenek, a 
küldöttség nagyon lehangoltan távozott. 
Szükebb körben elhatározták, hogy az 
ünnepélyt a kerepesi-uti temetőben fogják 
megtartani.

legújabb*
Sándor czár tegnap délután, 

epe-n midőn kocsi sétát tett, egy 
a kocsiba vetett orsini-bomba ál­
tál széttépetett, s meghalt. A bom­
bát az utczai havat tisztitó nap­
számosok egyike vetette a kocsiba, 
épen midőn ez megállt, a bomba 
azonnal szétpattant, s a czárt és 
kísérőjét megölte.

(II. Sándor, Nikolajevitsch, I. Mik­
lós czár fia, szül. apr. 19-én 1818, a költő 
Schukowszki felügyelete alatt kitűnő ne­
velésben részesült; atyja életében mindaz- 
által a közügyekben részt nem vett, 1855 
márcz. 2-án atyja halála után lépett a 
trónra, s Oroszország népeinek többnemit 
helyesnek látszó reformmal akart kedves­
kedni. Uralkodásában sötét pontot képez 
az a szigorúság, melylyel a lengyel fel­
kelés (1863) leveretett. Az iránta a 
nép között e percztől keletkezett 
ingerültség, s általános lehangoltság a szo­
ciális tikus és kommunistikus eszmék ter­
jedésére szolgáltatott kedvező alkalmat. így 
történt, hogy már 1866-áprilban egy ne­
mes, Karak as o w merényletet kísér­
lett meg a czár ellen, melyet egy Komis- 
sarew nevű paraszt akadályozott meg. A 
megindított vizsgálat ekkor számos titkos 
szövetséget fedezett fel. Ez és egy má­
sodik merénylet, melyet a párisi világki­
állítás alkalmával (1867) Bereczewsky 
nevű lengyel kísérlett meg, mély benyo­
mást tett a czárra, — és csökentette a 
r e f o r mok iránti hajlamait. 
A régi állapot azonban csakhamar újra 
beköszöntött. A czensura régi szigorával 
visszaállíttatott, és egy kiterjedt rendőri 
felügyelőség szerveztetek, a harmadik ren­
dőri osztály ezim alatt.

1879-ben ismét tétetett merénylet a 
czár ellen, épen midőn palotájában délu­
táni sétáját tette.

Az 1880-ik évben a merényletek egy­
mást követték a nihilisták részéről, mig 
végre tegnap délután czéljukat érték a 
nihilisták, mennyiben a czárt, egy kocsi­
jába vetett orsini bomba által, meggyil­
kolták.)

könnyű légesőhurotot veszélyes mellbeteg­
ségek stb. követik, s innen van, hogy az 
ilynemű kisebb bajok az orvosok által 
már keletkezésük idején erélyesen gyó­
gyitta tnak. A httlési betegségek, mint péld. 
az izületi és izomcsuz, idegbaj, a végta­
gok bénulásszerü gyengesége, továbbá a 
kőszvényes bántalmak minden nemei, mell­
fájdalmak stb. ellen való háziszerek kö­
zött első helyen a „Pain-Expeller hor­
gonynyal“ említendő. E készítmény 40 és 
70 krajezáros üvegekben csaknem minden

— Dr. Fáy Márk orvos, sebész­
tudor, szülész rendel d. e. 8—9-ig, d. u. 
2—4-íg. Különösen foglalkozik syphilis, 
bőrbetegségek és gégetükrészettel. Lakása 
n.-hatvan-ntcza 1576. sz. a.

— Budapesti tőzsde, márcz. 14. 
Ezüst — frt — kr; cs. és kir. arany 
frt 5.54 kr; 20 francos arany frt 9.29 kr.

Szabó József,
felelős szerkesztő s kiadótulajdonos.
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Csasz. hír. szabscLlunzott

Tisztelettel jelentem, hogy itteni

FÉRFI-SZABO-ÜZLETEMET
bel és külföldi

téli Szövetekkel kellőleg ellátva lévén, bárminemű szabásra való 
öltözékekre nézve megrendelés folytán szolgálatra állok,

kész férfi-ruha-raktáram-ban
pedig, melyben csupán saját szabásom és készítésemmel kiál 
ütött öltözékek vannak
téli öltözékek, úgymint gyermek öltözék két évestől kezdve 4 
írttól 8 írtig, téli felöltők 18 írtől 30 írtig, téli Mmt 12 írttól 
38 írtig, fekete salon öltözék 28 írt stb.
A HATÁROZOTT ÁRAK KÉSZPÉNZ FIZETÉS MELLETT 

VANNAK SZÁMÍTVA.

Főgondot fordítok arra, bogy raktáramban csinos szabás 
és a legjobb munkával kiállított öltözékkel, különösen a jó Íz­
lésnek, de a jutányosságnak is megfelelve szolgáljak és Logy a 
tőlem vásárolt kész ruha a kiállítást illetőleg épen olyan le­
gyen, mintha megrendelésre készült volna; a határozott 
árakat pedig — melyek a mindkét félre kellemetlen alkut 
helyettesítik — úgy számítom, hogy a P közönség nem szakértő 
részének is örömmel tapasztalt bizalmát irányomban megtart­
hassam.

Tisztelettel vagyok a u. é. közönségaek
alázatos szolgája

Szédítik József
férfi szabó.

szabadék. ékszer-evőeszköz.
A szabadék. ékszer-evőeszköz a leeuiabb u í ■ u

használatra. Föltétlenül legszebb dísze a háztartásnak6 |'ik f egJ°.bb a naPÍ
; közök, úgymint ké<, viliágán.! stb., mindÜ 

bzott drágák*?, mint: amethyst, opál, saphir, rubin, smaragd stb van hefn ,Ul,an' 
|| Valamennyi alább felsorolt áruk, egy egészen ezöstfei ér fémből" vannak előállítva 

me y még sok eu használat után is valódi ezüst színét m^tarlia V ll j '■ 
tdább felsorolt tárgy fehéren maradásáért 10 évi jótállás vállaitatik Kővetkező 2í 
drb szabadak, ékszer-evőeszköz együttvéve csak 3 frt 65 kr, és pedig: 2

6 drb szabadék. ékszer-asztali kés,
6 „ szabadék. ékszer asztali villa,
6 „ szabadék. ékszer-evőkanál,
6 n szabadék. ékszer kávés kanál.

Összesen 24 drb csak
$ 6b6 YK ™esé3 oIc»Ő8ágn áron, hozzá még Írásbeli jótállás a ftí.
io , , I , * hér.n maradás és jó minőségért. Ez evőe-zközöfct ál
48 darabnak egyidejű,eges megrendelésénél, azokat gyakorlati, tisztán e czé ra ké
link ’sLh°d0bk 1b *zall,,Juk ; mind a 48 brbot csajt 7 írtért. Ezen kívül ,j»n.
kréÍV fimb«ad'k'kéx1,er, e?8,n,enl0ket’ drbíát 50 krért- «»badék. tejmeritőketJ 35

éi , tömör szabiék. főzelék-kanalakat 45 krért, nagy fnlszolgáló tálczát 90 kr*i 
czarerr, 1 tejeskanna középnagyságban 2 frt 50 kr, 1 tbeás kanna köaépnagvsJ’

I b tu ", 1 C1u«°,rsze eil0ze fvSlalTa födővei 1 frt 80 kr, czukor.zelensse L| 
hnotnabb vésettel 2 frt 40 kr; elegáns asztali gyertyatartó, magas, gót jelleti 

parja 2 frt 2d kr, ugyan >zok legfiuomabb vésettel 3 frt 25 kr, bois- és tótariá 
1 bU kr, ecset- és olajálvány, 2 osztályú, metsz.tt krisiályüveggel 3 frt 50 kr í ba 

osztályú 4 frt 75 kr asztali gyujtószer-gula 1 frt 20 kr, dohányszelene-e résette!
“'?pt I0* '* ' frt 2* kr’ Pflac*kd*S^ 3 drb 50 kr, és még ezer más tárgy m 
évi jótállás valamennji árunál. ^

Megrendelések utánvét vagy az ö<szeg előzetes beküldése mellett nonin 
és lelkiismeretesen teljesittetnek ; a levelek e czim alatt intézendők : F °

Blau és Bilim, főletéteményesek.
Bécs, I. Heinrichshof.

NB. Száz meg száz köszönő- és elismerő irat fekszik irodánkban, nyilvános meg­
tekintés végett. Utánzók és hamisítók térvény szerint megbüntettetuck

(128.)

Berber-féle orvoisi
KÁTRÁNY-SZAPPAN

orovsi tekintélyek által ajánlva. Auszfria-Magyarországban, Fr.mciaország, Német­
ország, Hollandban és Sveitzban, Romániában sat. már *iz év óta fényes sikerrel

használt;* tik

mindennemű börkütegek
mint szinte az arezbőr mindenféle tisztátalanságai ellen, különösen a rüh, az idült 
és púkelj sömör ellen, a kosz, a sömör repedvény, a íj és szakái korpa ellen, 
a szeplő, májfolt, az úgynevezett rezesorr, a fagydag, a iábúadi«, s a gyermekek 
valámennyi külső fejbetegsógei ellen. Ezenfelül mindenkinek mint a bőrt tisztító

mozsdószer ajáltuthaik.
Ára darabonként használati hasítással együtt 35 krajezár.

A Berger féle kátrány szappan 40% ka tömény fakátrányi tartalmaz feletébb 
gondosan vau készitvé, s lényegesen különbözik minden egyébb, a kereskedésben

előforduló kátrény-szapanoktól.
Egyedüli helyettes a bel- és külföld récére: G HELL gyógysz. TROPPAU, 

hova a megbízások és tudakozódások is küldendők,
Kapható Debreczenben: Dr. ROTSCHNEK EMIL gyógyszertárában.

Br, Ff, Liagigl
NYIR-BALZSAMA.

™aea.á nyirlé, mely a törzs megfúrása alkalmával 
a nyit fából folyik, a legkitűnőbb szépítő szernek ismertetik

v??ir®Z.et dtS’ de ba ezen nedvb<51 a földből a 
föltaláló előírása szerint vegyészeti utón balzsam készitte ik, 
akkor nyer még csak majdnem csodás hatást.

Ha az arezot vagy más bőrrészeket e.-te bekenjük vele
1 jLu í tv uSy m»f a következő reggelen a bőr észrevétlen" lehámlik, a 

mely ezáltal vakítóan feher es lágy lesz.
, . , ^ze.n balzs8.m az arezon keletkezett redőket és himlőhelyeket lesimitja ; a
„rt fehéríti, lágyítja, frissíti, legröiidebb idő alatt eltávolít szeplőt, máifoltot, orr 

vörösséget, boratkát és a bőr minden egyéb tisztátalanját. — Egy korsó ára 
használati utasítással 1 frt 50 kr.
Pn,ennvhFoÖj"akDár tM:,g-Lar,ország,részére Török JÓZ8ef k jőgyszerészuél Budapesten, 
Pozsonyban: Pisztory Félix gyógyszertárában. Temesvárit: Tározay latrán gjógv 
szertárában. Zágrábban: Mitlbach Z-igmond gyógyszertárában.

(113.)

Fontos hámsssenyok és kávéháztulajdonosokaak [
k: A. -v jé: ti ^ X:

kilónként Bécsből.
CEYLON,

frt 1.40, 1.45, 1.50, 1 55, 1.60.
CEYLONBRUCH,

frt 1.20, 130. 1.35.
GYÖNGY,

frt 1.35, 1.45, 1.60, 1.75.
P0RT0RICÓ.

frt 1 30. 1.40, 1.45, 1 50, 1 60.

MOCCA,
frt 1 60, 1.70.

JAMAICA,

frt 1 20, 1.25, 1.30, 1.35, 1.40.
MENADO,

frt 1 35, 1.40, 1.45, 1.50. 
JAVA,

f't 1.20, 1.30, 1.40, 1,45.
CAMPINAS,

frt 1.20, 1.30, 1.35.
Kávé gőzön perg-elt és örölt:

Santos, Domingo, Jamaica, Campinas, Bahia, Colombo,
ára frt —-90, 1.—, 1.10, 1.20, 1.30.

Menado, Cuba, Mocca, Gyöngy, Jáva, ára fit 1.40, 1 60, 1.80, 2,—
Melnnge,

. (g5zö° pergelt és őrölt) ára frt 1,50, 1.70, 1.80, 2 20.
fedezni °SzétküMé<|ad0r‘Í 'eki°tve>ai%1juli a házi szükségletet minél elébb 
fedezni, bré küldés zsacskókban 5 kilónként, a pénz elől*«. beküldése

mellett po-tautalvánnyal, vagy utánvét mellett történik.

Brüder Herskoiits Co.
Wún, I. Sohcllinggasse 3.

Csaknem ingyen!
Az „Egyesült Briianniaezüst gyár“ 

csődtömegétől átvett óriási készlet igen 
nagy fizetési kötelezett.-égek miatt — 
750/o~eI a becslési áron alól el
adatik. Csak 7 frt 50 krért kap *i egy 
brittannia ezüst evökészletet, (a mely 
ezelőtt 18 friba került) u. m.:

6 asztali kés kitűnő aczélpengéssel,
6 valódi angol brit-ezüst villa,
6 erős (massiv) brit-ezüst cvőakanál,
6 finom brit ezüst kávéskanál,
1 nehéz bri -ezüst levesmerő kanál,
1 erős brit—tűst tejmerő kanál,
6 finom ciseUirozott iájcza,
6 kitűnő kristály késtartó,
6 szép arős tojá-pohirka,
1 kitűnő bors- és c/ukortaríó,
1 finom theaszürő,
2 gyönyörű salon gyertyatar ó.

42 darab.
Megrendelések utánvétel mellett 

vagy előleges pénzbeküldés mellett

C. LANGER,
Britannia ezii t gyári raktár.

(Wien) Bécs, II. Obere Donaustrasse 77.

Pain-Expeller 
horgonnyal

nagyon jó háziszer.

Kapható Debreczenben : Dr. Ro hschnek 
V. gyógyszerész urnái s csaknem minden 

nagyobb városi g; ógy>ze;tárban.

2v£a,ria,-celi

gyomor-eseppek;
jeles hatású gyógyszer a gyomor min- 

den bántalmai ellen,
és felülmúlhatatlan az 
étvágy-hiány, gyomot- 
gyengeség, rósz szagn 
lehellet, szelek, savanyu 
felbűfógés, kólíka, gyo- 
morhurut, gyomorégés 
hugykökepzvdés, túlsá­
gos nyálkaképzödés, sár­
gaság, undor és hányás, 
főfájás (ha az.a gyomor­
ból ered), gyomorg'órcs. 
székszorulat, a gyomor­
nak túlterheltsége étel 
és ital által, giliszta, 
lép- és májbetegség, 
aranyeres bántalmak el­
len. —

Egy üvegcse ára használati utasbás- 
sal együtt 35 kr.

Kapható: Debreczenben Dr. Rothsehnek V. 
Emil Göltl Nándor gyógyszerész uraknál, va­
lamint az osztr.-magyar birodalom minden na­
gyobb gyógyszertárában és kereskedésében.
Központi szétküldés! raktár nagyban és ki­

csinyben.

Brady Károly,
„az őrangyalhoz“ czimzett gyógyszertárában

Kremsierben, Morvaországban.

1881. xmj

Helybe]

I Egy évre 10 
Eól évre 5| 
Előfizetési 
fópiacz.VO 

kesztőségl
Előfi 

TBLiEGDI 
KÁROLY 1
szerkesztősé

Debreozen. 1381. Nyomatott Tiszai D. örökösei Könyvnyomdájában. Pines, Yecsey-báz,

(?) És nú 
a nemzet szer 
kére.

Ki tudnál 
az öröm, vágj
az "? —

Talán mi| 
sem !,

0 ! szülh^ 
rá emlékezik 
dőn nagynak 
önmagát, mikd 
désében, a gil 
magában, midi 
gát az ég őst 
döntésére a pi 

Harminczl 
el! Mikor e se 
zet borús egén 
napja, mikor 
egész hazán 
b a d o k !“ s 
denki, hogy uj 
nemzet, mely 1 
gén megbünhöj 
b a d s á g, t 
e g y e n 1 ő s 
dön azt hivé 
zsarnokoknak 

Akkor, <5 
dicső i g e tesj 
gyoghatna szj 
öröm könye !

De a k(| 
Hisz a remém 
az ige és az 
riiit, mártír hal 

Es a nemi 
köny az el fás i 
hét, — a lem<| 
servet, mely 
muhat, az elhíj 
csőséget, a jelt 
reménytelenség 

Milyen s: 
szabadság napj 

De nem ! 
E föld, a 

emlék csatol, 
géhez honfi vé| 
lehet örökké 
nia kell.

» - . . Lesz 
gon, mondá a 
megálmodva, „ 
lani az ö n k él 
"okok kézéi 
tudatra ébredő] 
púidon teljesülj 
ige, melyet a 
lelkű prófétai 
tek. —

Porba fog i 
alapuló zsarnok 
a szabadság na] 
éjének sötét fel] 
szabadságért he 
röket, buján főj 
esőbb virág", 
ság!

* • • # Es 
napra sajátságol 
lénél em . . .

A zsarnoké 
uen oroszok rét


